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ST. JEROME 
 
 C A T H O L I C  C H U R C H  

 
 

OOur Mission 

St. Jerome is a multicultural  
Catholic parish that announces  
and celebrates the presence of  

Jesus Christ. 
 

Nuestra Misión 
San Jerónimo es una parroquia  

Católica y multicultural que  
anuncia y celebra la presencia de  

Jesucristo. 

PARISH OFFICE HOURS 
 

Monday - Thursday: 8am– 5pm 
Wed. Closed: 9am-10am  
For Staff Meeting  
Friday:  10am 12pm 1pm-4:pm 

Lunch 12:00 pm-1:00pm 
 

WEEKEND MASSES                         
English:  Saturday…...5:00 pm                      
                Sunday …….9:30 am                     
Español: Sabado……..6:30 pm 
                Domingo…..12:00 pm 
 

 

DAILY MASSES 
 

English:   Tues, Thurs, Fri..…8 am                      
Wed……………………….10:30 am 
Español:  Martes………....6:00 pm 

FINANCE COUNCIL 
 
President………..…….Barbara Hosman 
bhosman@mindspring.com 
Vice President…………...Kevin Rexroat 
krexroat@cableone.net  

PARISH COUNCIL 
 
President…………………….Becky Mink 
r2m2id@gmail.com 
Vice President………..……Donna Davis 
   

216 2nd Ave East - PO Box 169 - Jerome, Idaho 83338 - (208)324-8794 - Fax (208)324-4141 

Parish Staff 
 

Pastor…..Fr. Adrián Vázquez:  
pastor@stjeromeid.org 
 

Kelly Bryant:  Bookkeeper 
officemanager@stjeromeid.org 
 

Claudia Gonzalez: Secretary 
secretary@stjeromeid.org 
 

Daniela Sandoval:  1st Communion 
stjerome.dre@gmail.com 
Youth Confirmation…: 

W W W . S T J E R O M E I D . O R G  
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ST. JEROME CATHOLIC CHURCH 

WWeekly Mass/Misas de semana/Activities 
 

Monday/Lunes                                        Jan 3 
Office Closed 
 
Tuesday/Martes                                      Jan 4 
Women’s 4th Day Group 
8:00 am: Daily Mass / Misa en Ingles 
8:30 am:Adoration / Adoración al Santísimo 
5:00 pm Reconciliation / Reconciliasiones 
6:00 pm: Spanish Mass/  Misa en español 
 
Wednesday/Miercoles                          Jan 5  
10:30 am:  English Mass / Misa en Ingles 
 
Thursday/Jueves                              Jan 6 
8:00 am: English Mass/Misa en Ingles 
8:30 am:  24 Hour Adoration / Adoración al Santísimo 
 
 Friday/Viernes  Nativity of the Lord         Jan 7 
8:00 am: English Mass/Misa en Ingles 
 
Saturday/Sabado                                    Jan 8 
4:00 pm–4:45 Reconciliation/Confesiones 
5:00 pm: English Mass/ Misa en Ingles 
6:30 pm: Spanish Mass/ Misa en Español 
 
Sunday/Domingo                                    Jan 9 
9:00am–Pray the Rosary in the Sanctuary 
9:30am - English Mass/Misa en Ingles 
12:00 pm:  Spanish Mass/ Misa en Español 
 
Parish Office will open January 4th at 8:00 am  
 
Fr. Adrian will be out of the Parish January 10th—27th 
.  
-El Padre Adrián estará fuera de la Parroquia del 10 al 27 
de Enero 

 

Next  24 hour Adoration, will be  
January 6 & 7 

 
Siguiente fecha de 24 horas de Adoracion sera 

6 y 7 de Enero 
 

  
 

Call Denise Driesel for more information 
208-316-2974 

THE WEEK AT A GLANCE 
EVENTOS DE LA SEMANA 

PRAYERS FOR THE FAITHFUL 
ORACIONES DE LOS FELIGRESES 

Por todos nuestros familiares difuntos± 
For all our deceased rela ves + 
Por nuestros familiares enfermos  
For the Sick  

 
 

PARISH MEETINGS: 
 

ACTIVIDADES EN LA  
PARROQUIA: 

 
 

Knights of Columbus: Wednesday, Jan 5, 7:00 pm 
CCW:  Tuesday, Jan 11th, 7:00 pm 
 
Parish Council Meeting:  Tuesday, Jan. 25th, 6:45 pm 
-Junta de consejo de finanzas: No tendremos en Enero 
 
Finance Council Meeting: Wed., Jan. 26th, 4:00 pm 
-No habrá Junta de consejo Parroquial en Enero 
 
KAIROS Formación de predicadores,        
Sábados del 13 de Nov,  al 8 de Enero 
de 5:30 a 8:30pm. En la Santísima Trinidad.  
 
Do you have a meeting or event scheduled?  Let us know 
on Mondays by 5:00 pm  
Tiene una junta o evento planeado? Déjanos saber el Lu-
nes antes de las 5:00 pm. 
 



ST. JEROME CATHOLIC CHURCH 

 

Readings 
Isaiah……………….….…60:1-6 
Ephesians……..…....3:2-3a, 5-6 

Gospel 
Mathew . . . . . . . . . .  2:1-12 

Lecturas 
Isaias………………......…..60, 1-6 
Efesios…................3, 2-3. 5-6 

Evangelio 
Mateo .  . . . . . . . . . . . . 2, 1-12 

RREFLECCIÓN DEL PASTOR 
LA EPIFANIA DEL SEÑOR  

La fiesta de la Epifanía del Señor, conocida popular mente 
como la “Fiesta de los Reyes Magos”) es una fiesta de jú-
bilo, gozo y mucha euforia de alegría por los regalos que 
se comparten.   
En México, la fiesta de hoy es la más esperada por los ni-
ños y comerciantes, porque es cuando los Reyes Magos les 
traen regalos a los niños. Esta fiesta me trae recuerdos muy 
bonitos y sencillos que de una u otra manera me ayudaron 
mucho a valorar el trabajo y esfuerzo que mis padres ha-
cían  por nosotros y celebrar dicha fiesta con regalos muy 
humildes que muchas veces mi abuelito los hacía.   
La bonita tradición de celebrar la fiesta de la Epifanía me 
enseña a creer firmemente que el mejor regalo, de los Re-
yes Magos, es la conversión personal en la mirada y la 
sonrisa del Nino. El evangelio de San Lucas menciona que 
los Reyes Magos le ofrecieron: “oro, incienso y mirra”. 
Los Reyes Magos le traen regalos al Nino Jesús, pero ellos 
recibieron al Salvador revelado en la inocencia de un re-
cién nacido.   
Hoy, una vez más, Dios se revela a nosotros pidiéndonos 
nacer en nuestros corazones y quedarse allí para siem-
pre.  Hoy es nuestra Epifanía, porque Él está aquí en la 
Eucaristía y se hacer parte de cada uno de nosotros al reci-
birlo. Que su presencia real nos haga cambiar de vida co-
mo como la vida de los Reyes Magos.  

 
Padre Adrián Vázquez  
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COLLECTIONS/COLECCIONES 
 

 
 
Regular Collection/ Colecta  Regular………….…..$ 
 
Children’s Collection / Colecta de Niños………….$ 
 
Building Fund / Fondo de Construcción……….….$ 
 
Online Giving/donaciones en Linea..…………….…$ 
 
Joseph’s Closet.……………………………………......$ 
 
Other Donations..…………………………………..…..$ 
 
Our Lady of Guadalupe………………………………..$ 

FATHER’S REFLECTION 
EPIPHANY OF THE LORD 

 
 The feast of the Epiphany of the Lord, popularly known as 
the "Feast of the Magi,  is a feast of jubilation and joy that 
holds much excitement for the gifts that are to be shared. 

 In Mexico, today's party is the most anticipated by children 
and merchants because the Three Wise Men bring gifts to 
children. This celebration brings me very beautiful and     
simple memories that helped me tremendously to appreciate 
all the work my parents did to prepare for this party through 
very humble gifts that my grandfather made many times. 

 The beautiful tradition of celebrating the feast of the Epipha-
ny teaches me to firmly believe that the best gift from the 
Magi is the personal conversion through the look and smile 
of the Child. The Gospel of Saint Luke mentions that the 
Magi offered him: "gold, frankincense, and myrrh." The Ma-
gi brought gifts to the Child Jesus, but they received the Sav-
ior revealed in the innocence of a newborn. 

 Today is our Epiphany because He is here in the Eucharist, 
and He becomes part of each of us when we receive Him. 
Through the Eucharist, God reveals himself asking us to be 
born in our hearts forever.  May his real presence help us to 
change our lives like that life of the Magi. 

 

  Pastor. Adrián Vázquez  

R.E. Update: 
Please keep our youth/children and their families in 
your prayers so that this season of Advent can be a 

time of  spiritual awakening and renewal as we pre-
pare to celebrate the birth of the Savior of the 

World.  

Actualización de Educación Religiosa:                           
¡Por favor, mantengan a nuestros niños,  jóvenes y a 
sus familias en sus oraciones para que esta tempora-

da de Adviento pueda ser un tiempo de despertar 
espiritual y renovación mientras nos preparamos 

para celebrar el nacimiento del Salvador del Mundo. 
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Epifanía Del Señor , 2 De Enero De 2022 

PPARISH MINISTRIES  
 
Catechesis of the Good Shepherd 
Colleen Crozier…………………..……rccrozier5@gmail.com 
Janet Lothspeich………….……janetlothspeich4@gmail.com 
 
.1st Communion/Primer Comunión 
Daniela Sandoval …………………..(208) 324-8794 Ext 107 

Youth Confirmation/Confirmación de Jovenes 
Claudia Gonzalez and/y Daniela Sandoval  
…..…………………………..…  (208) 324-8794  Ext 107 
 

RCIA/RICA 
Betzabet Angladas…………..…………….   (208) 324-8794 
 
Altar Servers/Monaguillos 
……………...………………………….. …(208) 324-8794 
 
Extraordinary Ministers of Holy Communion 
Annette Wilkinson …………………………..….208-420-2698 
wilkinsonra2@cableone.net 
  
Ministros Extraordinarios 
Miguel & Carolina Nolasco ………208-320-2002/-320-6736 
 
Music/Musica 
Liz Schroeder ………………………………(208) 410-2295 
                                                           lizidaho@gmail.com 
Jorge Orozco……………………………….(208) 324-8794 
Lectors/Lectores 
Samantha (Sam) Marshall  ………………...…208-539-0464 
                                             samantha.hobdey@ gmail.com   
R. Bryan & Jessica Florian ….....208-358-0143/-320-8356  
                                        
Eucharistic Adoration 
Denise Driesel……………………..………..(208) 316-2974 
                                                         djdriesel@yahoo.com 
Food Ministry 
Louisa Harris…..……………………………..(208) 280-0822 
 
Joseph’s Closet 
Denise Driesel……………………………..(208) 316-2974 
                                                      djdriesel@yahoo.com 
 
Prayer Chain/Cadena de Oración 
Terri Lloyd…………………………………(208)-539-3173                                        
St.jeromeprayerwarriors@gmail.com 
 
CCW - Council of Catholic Women 
Mary Ann Pappani …………………………..(208) 539-3465 
Patti Hurd……………………………………..(208) 421-0935 
 
Knights of Columbus 
Reed Crozier ………………………………….(208)  
                                                          
 
Encuentro Matrimonial/Marriage Encounter 
 
 

Kairos Kai Metanoia 
Cecilio Cadena …………………….……...(208) 404-8801 
 
Columbarium 
Louisa Harris   …………………….……….(208) 280-0822 
Larry Urrutia    ……………………….……..(208) 404-2861 
VISITAR A LOS ENFERMOS 
Manuel Ceballos ………………………(208) 749-7225  

LECTORS 
5:00 pm             Jan 1 
Karen Bambauch 
 
9:30 am              Jan 2 
Ted Klass, Kelly Bryant 
 
5:00 pm               Jan 8 
Art Brown 
 
9:30 am                Jan 9 
Judy Bruan, Tina Chojnacky 

USHERS 
 

9:30 am  
Larry & Judy Urrutia              

 
PERMANENT GREETER    

9:30 AM 
Daniel P. Page 

EXTRAORDINARY  
MINISTERS  

OF HOLY COMMUNION 
 
5:00 pm ____          Dec 18 
 
9:30 am____           Dec 19 
 
 
5:00 pm ____             Dec  
 
 
9:30 am____              Dec  

Extraordinary Ministers of 
Holy Communion 

Please arrive 15 minutes before 
Mass and meet with the Lead 
Minister. PLEASE  - IF YOU 
NEED A REPLACEMENT, 
contact Annette Wilkinson 
wilkinsonra2@cableone.net 
 

 
TO RECEIVE ANNOUNCEMENTS  

 SIGN UP AT 
(https://

stjeromescatholic-
church.flocknote.com/login)  

 
Hola—Estaremos usando este 
formato en el futuro para dar anunci-
os, eventos y otros anuncios  im-
portantes. 

Apúntate con nosotros: 
(https://

stjeromescatholic-
church.flocknote.com/login)  

 

202-765-3441  

Note: People using Spanish text-to-
join will use the same keyword as 

English registrants. They'll simply get 
return prompts in Spanish and be 

able to navigate the site in Spanish. 

Nota: Las personas que utilicen la 
función de texto para unirse en espa-
ñol utilizarán la misma palabra clave 

que los solicitantes de registro en 
inglés. (STJEROMES)          Simple-
mente recibirán indicaciones en es-
pañol y podrán continuar por el sitio 

en español. 
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ST. JEROME CATHOLIC CHURCH

NOCHE ROMANTICA IS BACK

FOR FEBRUARY 5TH, 2022

1st Planning Meeting

Tuesday, January 4th

7:00 pm

¡¡¡¡NOCHEE ROMANTICA!!!! 

Fechaa dee evento:: Febreroo 5,, 20222 

Primer junta de planeacion sera el:

                martes, 4 de Enero  

 

HELP NEEDED AT           
ST.JOSEPH’S CLOSET

EL ROPERO DE SAN JOSE  
NECESITA TU AYUDA

Do you have a few hours to spare?  Help is needed on 
Fridays 1pm-5pm.  Bilingual preferred. 

Great way to help others!!!

¿Tienes tiempo para ayudar? Necesitamos tu ayuda
Los Viernes de 1:00 a 3:00pm De preferencia bilingüe

¡¡Es una Buena forma de ayudar a los demas!!

Wee sayy goodbyee too 20211 andd wishh everyonee manyy joy-

ouss blessingss forr 2022..  Mayy itt bee filledd withh goodd 

healthh andd prosperityy too all—— ST.. JEROMEE OFFICEE 

STAFFF 

Despedimos al año 2021 y les deseamos 
un año Nuevo lleno de muchas 

bendiciones y felicidad! También les  
deseamos salud y prosperidad!

-Equipo de St. Jerome

THANK YOU EVERYONE 

FOR MAKING OUR ADVENT 
AND CHRISTMAS SO JOYOUS 
WITH ALL THE DONATIONS 
FOR FLOWERS AND TREES!!

¡¡GRACIAS A TODOS!!

POR HACER NUESTRO 
ADVIENTO Y NAVIDAD 

TAN ESPECIAL Y ALEGRE 
CON TODAS LAS 

DONACIONES DE FLORES 
Y ARBOLES. 

¡BENDICIONES !
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SSacramentos 
Bautismos: 1er y 3er sábado de cada mes a las 10:00 am  en Espa-

ñol, con exepción de diciembre hasta abril.  
Por cita en Inglés 

 
Bodas: por cita con el Sacerdote. 

 
Quinceañeras: Ultimo sabado del mes a las 12 pm  

Con excepción de enero, febrero & diciembre 
 

Presentaciónes: Cualquier día durante la Misa  
 

DONACIÓNES SUREGIDOS 
                         Bautismo:……………….$ 60 
                         Boda:……………………$300 
                         Quinceañera:…………..$300 
                         Intención Especial:…....$ 10           
                        Copia de Certificado:…..$ 10  

                         Catecismo:…………..….$ 30 al año 

 

Jerome Community 
Food Ministry 

 
Nutritious Meals served    

Temporarily Closed 
At 5:30 pm in  Wekerle Hall 

 
 

Food Distribution: 
Monday ………….4-6 pm  Winter 
Monday …………..…5-7 Summer 

Friday …………….1-3 pm 
 

At Martha & Mary's Food Pantry 
 

If you would like to assist by living the gospel through this  

SACRAMENT SCHEDULE  
Baptisms: 1ST & 3RD Saturday of the month at 10 am in  
                     Spanish. By appointment with the Priest in English. 
 
Weddings: By appointment with Priest. 
 
 
Quinceañeras: Last Saturday of the month at 12pm.  
                          Except January, February & December 
 
Presentations: Any weekend during regular Mass  

 
DONATION GUIDELINES 

Baptism          $60 
 Wedding           $300 
Quinceanera      $300 
Mass Intention   $10 

             RE Enrollment    $30 per year 
Certificate Reprints $10 

BAUTISMOS  
PROXIMOS BAUTISMOS:   

 
HASTA EL SIGUIENTE AÑO 2022 

FAVOR DE ENTREGAR LOS REQUISITOS PARA EL SACRAMENTO DEL 
BAUTISMO DOS SEMANAS ANTES DE LA FECHA 

 
PROXIMA CLASE DE BAUTISMO:  

HASTA EL SIGUIENTE AÑO 2022 
 LLAME A LA OFICINA PARROQUIAL AL 208-324-8794 EXT. 101 CLAUDIA   

NEXT ENGLISH BAPTISM CLASS 
CALL TO THE OFFICE 208-324-8794 EXT, 101  CLAUDIA G 

¡¡SI NECESITA COPIAS DE LOS CERTIFICADOS DE SACRAMENTOS, FAVOR 
DE PEDIRLOS CON UNA SEMANA DE ANTICIPACION!! 

FR. ADRIAN’S RADIO PROGRAM 
“EN SINTONIA CON JESUCRISTO” 

Sábados: 10-11am 
Lunes 8-9 pm 

Spanish Mass: Sundays Tune in to Sal y Luz 
Misa de Español Domingo a las 12p.m. en la estación Sal y Luz  

 
Check out Fr. Adrian’s YouTube cannel:  AVVradio 

Visita el canal de YouTube del padre Adrian: AVVradio 

COLUMBARIUM UPDATE 
 

Thanks to our Catholic Family, we installed  the  
exterior bank of niches for our Columbarium, which will finish this first phase. 

Niches cost $2,000 each. They are all double  
niches. There are still floor tiles available. They are $100 each. 

 

Gracias a nuestra Familia Católica, hemos ordenado el  
banco exterior de nichos para nuestro Columbario, que finalizará esta primera 

fase. Los nichos cuestan $2,000 cada uno. Todos ellos son nichos dobles. Todavía 
hay baldosas disponibles. Nos gustaría que todos se vendieran en memoria de sus 

seres queridos para el 1 de diciembre de 2019. Cada uno cuesta $100. 

            ORACION A SAN JOSE  
San José guardián de Jesús y esposo de María, tu empleaste toda tu vida en el 
perfecto cumplimiento de tu deber, tu mantuviste a La Sagrada familia de Naza-
ret con el trabajo de tus manos. Protege bondadosamente a los que recurrimos 
confiadamente a ti. Tú conoces nuestras aspiraciones y esperanzas. Nos dirigi-
mos a ti porque sabemos que tú nos comprendes y proteges. Tú también cono-
ciste pruebas, cansancio y trabajos. Pero aun dentro de las reocupaciones mate-
riales de la vida, tu alma estaba llena de  profunda paz y canto, llena de verda-
dera alegría por el intimo trato que goza con el hijo de Dios, el cual te fue con-
fiado a ti a la vez que a María, su tierna madre. Amén.  

                    PRAYER DURING THE PANDEMIC 
 God, who are our best source of healing and comfort, 
You call us to be one in you. 
Now we come before you, 
a body suffering from separation 
and the absence of our most vulnerable, 
longing for an end to the 
 sickness  
that leaves so many isolated, and keeps them from this Eucharist. 
We come before you at this time 
to pray for those who, through infirmity, age, or fear 
are unable to be here with their faith family. 
We come before you at this time 
to pray for the healers and  
caregivers 
who labor in our hospitals,  
nursing homes, and clinics, 
risking their own wellbeing to care for those who are ill. 
We ask you to ease their burdens 
and bring health to the sick, 
so that this family can unite once more 
around the table that feeds and sustains us 
with true food and true drink. 
Strengthen our compassion and our resolve 
to live in love, not fear. 
We ask this in the name of your Son, 
who lives and reigns with you and the Holy Spirit, 
one God, for ever and ever. Amen. 
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Fill out a Pew Request Form and turn  
it into the office.   

$100 per name plaque. 
 

Llena una forma para el pedido de tu placa y  
entrégala en la oficina  

$100 por placa  

Please check your Flocknote messages for Mass An-
nouncements 
Attend Sunday Rosary at 9:00 am.   
Parish Office will be operating under regular hours 
beginning January 4th.  
Please subscribe to the Idaho Catholic Register. 
Office will close Monday, January 17th in honor of 
Martin Luther King Day.  
Fr. Adrian will be out of the Parish from January 
10th—January 27th.  
Missionaries from the Monastery are holding Retreats 
each month.  Please come.  

 

ANUNCIOS 
DE LA SEMANA 

 
A partir de enero del 2022, los anuncios no se leerán 
en la Misa. Usaremos Flocknote para transmitirle   
actualizaciones importantes de mensajes. 
El Rosario se reza cada Domingo a las 11:20  antes de  
La oficina se cerrara del 21 de Diciembre a las 5 pm 
hasta el 3 de Enero. Reabriremos el 4 de Enero del 
2022 
Lorenzo estará sellando los pisos de la iglesia del 27-28 
de Diciembre 
El padre Adrián estará fuera de la parroquia del 10-27 
de Enero 
La oficina estará cerrada el lunes, 17 de Enero, en  
honor a Martin Luther King Jr. 
Renueve su suscripción para el Idaho Catholic        
Register, hay sobres en el espacio de reunión . 
Los misioneros del monasterio tendrán retiros cada 
mes. Los esperamos!! 

 

MASS ANNOUNCEMENTS  

MISSIONARIES RETREAT AT ST. JEROME 
February 18th: 5:00-9:00 pm 
February 19th: 8:00am-2:00pm 
March 18th: 5:00-9:00pm 
March 19th: 8:00am-2:00pm 
 
MISIONEROS SERVIDORES DE LA PALABRA 
RETIRO BIBLICO EN St. JEROME 
El 18 de Febrero de 5:00-9:00pm 
El 19 de Febrero de 8:00am-2:00pm  
El 18 de Marzo de 5:00-9:00pm 
El 19 de Marzo de 8:00am-2:00pm 
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677 Filer Ave. • Twin Falls, ID • 208-736-7408

Magic Valley Mall Food Court
1485 Pole Line Rd. E. • Twin Falls, ID • 208-733-0131

801 South Lincoln • Jerome, ID • 208-644-9218

www.GaribaldisTwinFalls.com

CUSTOM CONCRETE
& STAMPING

JEREMY HURD
208-969-0228
jhurd101@yahoo.com

2567 Navajo Cir.

Twin Falls, Id

Escobar’s Landscaping LLCEscobar’s Landscaping LLC
Juan C. Escobar - Juan C. Escobar - OwnerOwner
Lawn Mower
Pruning Bushes
Rake Leaves
Fencing & Much More
Call for a FREE Estimate
Satisfaction Guaranteed!!!
FULLY Insured

Cell (208) 539-0159

Trinity Ear, Nose
& Throat, P.C.

Sinus Surgery
Cancer Surgery

Facial Plastic Reconstruction Surgery • Allergies

BOTOX® & JUVÉDERM® Filler • Weight Loss

Se Habla Español • Nous Parlon Français

H. Peter Doble, II, M.D., F.A.C.S.
526 Shoup Ave W, Suite M • Twin Falls, Idaho

(208) 734-4555

Contact Robert Martin to
place an ad today! 

rmartin@4LPi.com or
(800) 950-9952 x5865

Cuenta de cheques gratis, banca móvil gratis, 
recompensas de visa, ¡y más!

Llame o visite su sucursal local de Idaho Central.

208-733-4777 se habla español ICCU.COM/ESPANOL

NOSOTROS ESTAMOS AQUI
PARA TI

Sandra E.Gomez
Agent
(208) 544-0399

segomez@idfbins.com 
Hablo Español

$25 for each Referral


